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GALAXY IDE FILTER
คูมือการติดตั้งและการใชงาน

คูมือผูใช

รุน: IDE36 / IDE48 / IDE60 / IDE72



G
A

L
A

X
Y

 I
D

E
 F

I
L

T
E

R

ค
ู�ม

ือ
ก

าร
ต

ิด
ต

ั้ง 
แล

ะ 
ก

าร
ใช

�งา
น

หนา 1 สารบัญ

10

10

12

11

2

3

4

5

8

....

....

....

....

....

....

....

....

....

สารบัญ
หน

า คำแนะนำดานความปลอดภัยที่สำคัญ
1. ภาพรวม
 1.1 ขอมูลเกี่ยวกับผลิตภัณฑ
 1.2 ขนาด
2. การติดตั้ง
3. การสตารทปมและระบบเครื่องกรอง
 3.1 กอนสตารทปม
 3.2 การสตารทปม
 3.3 การใชงาน
4. การบำรุงรักษาเครื่องกรอง
 4.1 การดูดทำความสะอาด
 4.2 การถอดวาลวระบายอากาศ
 4.3 การติดตั้งวาลวระบายอากาศเขาไปอีกครั้ง
5. การเตรียมเครื่องกรองกอนเขาสูฤดูหนาว
6. การแกปญหา
 6.1 คุณสมบัติทางเคมีของน้ำ
7. รายการอะไหลสำรอง
8. เงื่อนไขการรับประกัน



คำแนะนำดานความปลอดภัยที่สำคัญ หนา 2

คำแนะนำดานความปลอดภัยที่สำคัญ
คำแนะนำในการใชงานเหลานี้ประกอบดวยขอมูลสำคัญเกี่ยวกับการใชงานสระวายน้ำ 
น้ีอยางปลอดภัย เหมาะสม และประหยัด การปฏิบัติตามคำแนะนำการใชงานอยาง 
เขมงวดจะชวยหลีกเล่ียงอันตราย ลดตนทุนการซอมแซม และเวลาปดเคร่ือง และเพ่ิม 
ความนาเช่ือถือและอายุการใชงานของผลิตภัณฑ

การไมปฏิบัติตามคำแนะนำในคูมือนี้อาจสงผลเสียตอสุขภาพอยางรายแรงหรือแมแตการบาดเจ็บสาหัสหรือถึง 
แกชีวิตได การไมปฏิบัติตามคำแนะนำในคูมือน้ีจะทำใหการรับประกันและความรับผิดในสวนของผูผลิตเปนโมฆะ 
ในทุกกรณี

ขอมูลผูบริโภคและความปลอดภัย
ตัวกรอง D.E. เหลานี้ไดรับการออกแบบและผลิตเพื่อใหมีการทำงานที่ปลอดภัยและนาเชื่อถือไดนานหลายป หาก 
ใชงานและบำรุงรักษาตามขอมูลในคูมือนี้และรหัสการติดตั้งที่อางถึงในสวนตอ ๆ ไป

เม่ือสวนใดสวนหน่ึงของระบบหมุนเวียน (เชน การปด ปม ตัวกรอง วาลว ฯลฯ) กำลังรับ 
การซอมบำรุง อากาศสามารถเขาสูระบบและเกิดแรงดันได แรงดันอากาศ อาจทำใหฝาปด 
ดานบนแยกออกจากกัน ซ่ึงอาจสงผลใหเกิดการบาดเจ็บสาหัส การเสียชีวิต หรือทรัพยสิน 
เสียหายได เพ่ือหลีกเล่ียงอันตรายท่ีอาจเกิดข้ึนน้ี ใหปฏิบัติตามคำแนะนำเหลาน้ี:

1. 

2. 

3. 
4. 
5. 

6. 

หากคุณไมคุนเคยกับระบบเครื่องกรองสระวายน้ำ
(1)  

(2) 

กอนเปล่ียนตำแหนงวาลวและกอนเร่ิมประกอบ แยกช้ินสวน หรือซอมบำรุงดวยวิธีอ่ืนใดของระบบหมุนเวียนน้ำ:
(1) 
(2) 
(3) 
เมื่อใดก็ตามที่ติดตั้งฝาปดเครื่องกรอง ใหปฏิบัติตามคำเตือนเกี่ยวกับการปดเครื่องกรองอยางเครงครัด
เม่ือซอมบำรุงระบบหมุนเวียนน้ำเสร็จสมบูรณแลว ใหปฏิบัติตามคำแนะนำการเร่ิมตนใชงานคร้ังแรกทุกประการ
รักษาระบบการหมุนเวียนน้ำอยางเหมาะสม เปล่ียนช้ินสวนท่ีสึกหรอหรือเสียหายทันที (เชน ฝาปด เกจวัดความดัน 
วาลว โอริง ฯลฯ)
ตรวจสอบใหแนใจวาติดตั้งเครื่องกรองในตำแหนงที่ถูกตองตามคำแนะนำที่ใหไว

ไมควรพยายามปรับเปลี่ยนหรือซอมบำรุงโดยไมไดปรึกษาผูจัดจำหนายหรือชางเทคนิคดานสระวายน้ำที่มี 
คุณสมบัติ
อานคูมือการติดต้ังและการใชงานท้ังหมดกอนท่ีจะพยายามใช ซอมบำรุง หรือปรับเปล่ียนระบบเคร่ืองกรอง 
สระวายน้ำ

ปดปมและปดการควบคุมอัตโนมัติเพื่อใหแนใจวาระบบไมไดสตารทโดยไมไดตั้งใจระหวางการซอมบำรุง
เปดวาลวระบายอากาศ
รอจนกวาแรงดันอากาศทั้งหมดถูกระบายออก

เครื่องกรองนี้ทำงานภายใตแรงดันสูง

เคร่ืองกรองน้ีจะตองติดต้ังโดยชางไฟฟาท่ีมีใบอนุญาตหรือไดรับการรับรอง หรือชางบริการ 
สระน้ำท่ีมีคุณสมบัติตามประมวลกฎหมายทองถ่ิน รวมถึงประมวลกฎหมายและขอบัญญัติ 
ทองถ่ินท่ีเก่ียวของท้ังหมด การติดต้ังท่ีไมเหมาะสมอาจสงผลใหผูใชสระ ผูติดต้ัง หรือผูอ่ืน 
เสียชีวิตหรือบาดเจ็บสาหัส และยังอาจทำใหเกิดความเสียหายตอทรัพยสินอีกดวย

ถอดปล๊ักไฟออกจากระบบหมุนเวียนน้ำของสระวายน้ำท่ีเซอรกิตเบรกเกอรกอนซอมบำรุงเคร่ืองกรองเสมอ ตรวจสอบ 
ใหแนใจวาวงจรท่ีตัดการเช่ือมตอน้ันถูกล็อคหรือติดปายอยางถูกตอง เพ่ือไมใหเปดเคร่ืองไดในขณะท่ีคุณกำลังทำงาน 
กับเครื่องกรอง หากไมทำเชนนั้นอาจสงผลใหชางบริการ ผูใชสระวายน้ำ หรือบุคคลอื่นไดรับบาดเจ็บสาหัสหรือ 
เสียชีวิตเนื่องจากไฟฟาช็อต



หนา 3 ภาพรวม

โปรดอาน ทำความเขาใจ และปฏิบัติตามคำแนะนำดานความปลอดภัยและการทำงาน 
ทุกประการ:
หามใชงานเครื่องกรองจนกวาคุณจะอานและทำความเขาใจคูมือการใชงานและขอความ 
เตือนทั้งหมดอยางชัดเจนสำหรับอุปกรณทั้งหมดที่เปนสวนหนึ่งของระบบหมุนเวียนน้ำของ
สระวายน้ำ คำแนะนำตอไปน้ีมีไวเพ่ือเปนแนวทางสำหรับการใชงานเคร่ืองกรองในการติดต้ัง 
สระวายน้ำทั่วไปในขั้นตน การไมปฏิบัติตามคำแนะนำการใชงานและขอความเตือนทั้งหมด 
อาจสงผลใหทรัพยสินเสียหายหรือไดรับบาดเจ็บสาหัสหรือเสียชีวิตได

หามทำการใด ๆ ที่กอใหเกิดความเสี่ยงตอการบาดเจ็บ หามอนุญาตใหเด็กใชผลิตภัณฑนี้

1. ภาพรวม
เคร่ืองกรอง DE มีช่ือเสียงดานความสามารถในการกรองท่ียอดเย่ียม ผงดินเบาจะเคลือบตะแกรงเคร่ืองกรอง ทำให 
เกิดช้ันละเอียดและมีรูพรุน ซ่ึงสามารถดักจับแมแตอนุภาคท่ีเล็กท่ีสุด รวมถึงส่ิงสกปรกและเศษตาง ๆ สงผลใหน้ำในสระ 
สะอาดและใสย่ิงข้ึน เคร่ืองกรองเหลาน้ีมีประสิทธิภาพโดยเฉพาะอยางย่ิงในการกำจัดอนุภาคขนาดเล็ก รวมถึงฝุนละเอียด 
ละอองเกสรดอกไม น้ำมัน และแมแตเช้ือโรคบางชนิด ส่ิงน้ีสามารถชวยใหคุณและครอบครัวมีสภาพแวดลอมใน 
การวายน้ำที่ดีตอสุขภาพและปลอดภัยยิ่งขึ้น ดวยแรงดันในการทำงานที่ต่ำกวาเมื่อเทียบกับเครื่องกรองแบบอื่น 
เคร่ืองกรอง DE จึงประหยัดพลังงานกวา Emaux มีเคร่ืองกรอง DE หลากหลายรุนและหลายขนาดเพ่ือรองรับ 
ขนาดสระและความตองการการที่แตกตางกัน ชวยใหคุณสามารถเลือกเครื่องกรองที่เหมาะสมกับความตองการ 
ของสระวายน้ำของคุณโดยเฉพาะ

อันตรายเกี่ยวกับไฟฟาช็อต
กำหนดทิศทางใหน้ำที่ระบายออกจากวาลวระบายอากาศอยูหางจากบริการเกี่ยวกับไฟฟา 
หามวางสวนควบคุมปมไวใกลกับเครื่องกรอง

เนื่องจากอาจมีความเสี่ยงที่อาจเกิดขึ้น ขอแนะนำใหคงการทดสอบ 
แรงดันใหเหลือเวลานอยที่สุดตามที่กฎหมายทองถิ่นกำหนด อยาให 
คนทำงานใกลระบบเมื ่อระบบหมุนเวียนน้ำอยู ภายใตการทดสอบ 
แรงดัน ติดสัญญาณเตือนที่เหมาะสมและสรางสิ่งกีดขวางรอบอุปกรณ 
ท่ีมีแรงดัน หากอุปกรณอยูในหองอุปกรณใหล็อคประตูและติด ปายเตือน

อยาพยายามปรับอุปกรณปดหรือฝาปดใดหรือพยายามถอดหรือขันสลักเกลียวใหแนนเม่ือระบบอยูถูกภายใตแรงดัน 
การกระทำเหลานี้อาจทำใหอุปกรณปดแยกออกจากกันและอาจทำใหไดรับบาดเจ็บสาหัสหรือเสียชีวิตไดหาก 
กระแทกกับมนุษย

ไมควรปรับแรงดันเกินระดับแรงดันใชงานสูงสุดของสวนประกอบของ 
ระบบ หากเกินขีดจำกัดเหลาน้ีอาจสงผลใหสวนประกอบทำงานลมเหลว 
ภายใตแรงดัน การปลอยพลังงานแบบฉับพลันอาจทำใหอุปกรณปด 
แยกออกจากกัน และอาจทำใหไดรับบาดเจ็บสาหัสหรือเสียชีวิตไดหาก 
กระแทกกับมนุษย

ภาวะอุณหภูมิรางกายสูงเกินไป
อุณหภูมิของน้ำสปาท่ีสูงกวา 38°̊ C (104 °̊F) อาจเปนอันตรายตอสุขภาพ 
ตองวัดอุณหภูมิน้ำกอนเขาสปาเพื่อปองกันอันตราย

ภาวะอุณหภูมิรางกายสูงเกินเกิดขึ้นเมื่ออุณหภูมิภายในรางกายสูงถึงระดับที่สูงกวาอุณหภูมิปกติของรางกายที่ 
98.6˚F (37˚C) หลายองศา อาการของภาวะอุณหภูมิรางกายสูงเกิน ไดแก อาการงวงนอน เซ่ืองซึม และอุณหภูมิ 
ภายภายในรางกายเพิ่มขึ้น



Emaux IDE ออกแบบมาใหใชรวมกับผงเพอรไลต (Perlite) แทนผง DE เพอรไลตเปนวัสดุกรองท่ีมีประสิทธิภาพสูง 
ซ่ึงสามารถใหการกรองท่ีเหนือกวาเม่ือเปรียบเทียบกับ DE เพอรไลตมีพ้ืนท่ีผิวขนาดใหญและรูพรุนขนาดจ๋ิวท่ีสามารถ 
จับอนุภาค เศษซาก และส่ิงสกปรกท่ีมีขนาดเล็กลง สงผลใหน้ำในสระสะอาดและใสย่ิงข้ึน เพอรไลตเปนแรภูเขาไฟ 
ท่ีเกิดข้ึนตามธรรมชาติ ทำใหเปนตัวเลือกท่ีเปนมิตรตอส่ิงแวดลอมสำหรับการกรองในสระน้ำ เปนทรัพยากรท่ีย่ังยืน 
และไมปลอยสารเคมีหรือสารเติมแตงท่ีเปนอันตรายลงสูน้ำในสระน้ำ

A

B

D

C

 /63
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2. การติดตั้ง
ผลิตภัณฑน้ีควรไดรับการติดต้ังและซอมบำรุงโดยผูเช่ียวชาญดานสระวายน้ำท่ีผานการรับรองเทาน้ัน
1. 

2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 

1.1 ขอมูลเกี่ยวกับผลิตภัณฑ

9220001
9220002
9220003
9220004

IDE36
IDE48
IDE60
IDE72

36

48

60
72

3.3

4.4

5.5

6.6

72
96

120
144

269
359

448

538

4.5

6.0
7.5

9.0

2.0
2.7
3.4

4.1

3.4

4.5

5.6

6.8

1.5
2.0
2.6
3.1

รหัส รุน พ้ืนท่ีกรองท่ีมีประสิทธิภาพ อัตราการไหลท่ีออกแบบไว
ft2 m2 GPM LPM

ปริมาณ DE ท่ีแนะนำ
ปอนด กิโลกรัม

ปริมาณเพอรไลตท่ีแนะนำ
ปอนด กิโลกรัม

[อัตราการไหลนั้นขึ้นอยูกับอัตราสวน 2 GPM ตอตารางฟุต แรงดังสูงสุดอยูที่ 50 psi (3.45 บาร)]

ควรติดต้ังระบบกรองบนพ้ืนคอนกรีตท่ีเรียบเทากันหรือฐานแข็งอ่ืน เลือกพ้ืนท่ีท่ีระบายน้ำไดดีและระบายอากาศ 
และพ้ืนท่ีท่ีน้ำไมทวมเวลาฝนตก วางตำแหนงเคร่ืองกรองเพ่ือใหการเช่ือมตอทอและทอระบายน้ำฤดูหนาวมีความ 
สะดวกและเขาถึงไดสำหรับการใชงาน การบริการ การบำรุงรักษา และการเตรียมพรอมสำหรับฤดูหนาว
วางตำแหนงเคร่ืองกรองใหมองเห็นฉลากอธิบายการทำงานและความปลอดภัยท้ังหมด
วางตำแหนงเคร่ืองกรองเพ่ือใหเคร่ืองกรองระบายน้ำตามแรงโนมถวง
เล่ียงการวางปมและเคร่ืองกรองใหโดนความรอนโดยตรงจากแสงแดด
เช่ือมตอทอดูดสระวายน้ำระหวางเคร่ืองกวาดฝาไข (skimmer) ทอระบายน้ำออก (จากสระ) และปม
ติดต้ังทอประปาจากเคร่ืองกรองลงสระวายน้ำ (กลับลงสระ)
อยาวางสวนควบคุมปมไวเหนือหรือใกลกับเคร่ืองกรอง
ตรวจสอบวาน้ำท่ีระบายออกจากวาลวระบายอากาศหันออกจากอุปกรณไฟฟา

1.2 ขนาด
เครื่องกรอง:

มัลติพอรตวาวล:

IDE36
IDE48
IDE60
IDE72

20.9
20.9
20.9
20.9

53

53

53

53

12.2
18
25.4
31

30.8
45.6

64.4

78.4

23.7
23.7
23.7
23.7

60.2
60.2
60.2
60.2

1.91
1.91
1.91
1.91

4.85

4.85

4.85

4.85

รุน A

inch cm inch cm inch cm inch cm

B C D



A

B

Cวาลวระบายอากาศ เกจวัดแรงดัน

ทอน้ำเขา

ตัวเครื่องดานหนา

ดามจับ

สายรัด

ทอน้ำออก

รูปที่ 1

ตัวเครื่องสวนบน

น็อตยึดสายรัด
แหวนสกรู

สายรัด
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3. การสตารทปมและระบบเครื่องกรอง

IDE36
IDE48
IDE60
IDE72

34.88

40.7
48.15
53.6

88.6

103.5
122.3
136.2

รุน
inch cm

20
20
20
20

51
51
51
51

inch cm

18
19
24
31

45

48

61
80

inch cm

A
ระยะหางท่ีจำเปน

“B” ดานขาง “C” ดานบน

1. ใชเฉพาะช้ินสวนระบบ ICF เทาน้ัน รัดตัวเคร่ืองไวขณะทำการประกอบดวยซีลกันซึมชนิดเสริมโลหะ หากไมรัด 
ตัวเคร่ืองไวจะทำใหเกิดความผิดพลาดในการใชงานและการระเบิด ซ่ึงทำใหช้ินสวนของเคร่ืองหลุดออกจากกัน 
ตรวจใหแนใจวาเคร่ืองกรองสวนบนและสวนลางติดต้ังอยางเหมาะสมและปลอดภัยกับตัวเคร่ือง ตรวจใหแนใจวา 
เครื่องกรองสวนบนและสวนยางยึดกันแนนดวยตัวรัด ตรวจใหแนใจวาวาลวระบายอากาศของเครื่องกรองอยู 
ในตำแหนง “ล็อค” (LOCK) และไมมีชิ้นสวนของเครื่องกรองใดหลุดหลายไป เสียหาย หรือไมเปนชิ้นสวน 
เครื่องกรอง ICF ของแท

3.1 ขอมูลเกี่ยวกับผลิตภัณฑ



2. 

3. 
4. 

5. 

ปดทอระบายเครื่องกรอง หมายเหตุ: จุกเกลียวจะตองมีซีลโอริง

เปดวาลวทุกตัวเพื่อใหน้ำจากสระไหลไปยังระบบเครื่องกรองและจากระบบเครื่องกรองกลับไปยังสระ
หมุนวาลวระบายอากาศที่ควบคุมดวยระบบแมนนวลในตำแหนง “เปด” (OPEN)

ประกอบมัลติพอรตวาลว

การสตารทปมและระบบเครื่องกรอง หนา 6

โอริง
จุกเกลียว

รูปที่ 2

รูปที่ 3

   ทิศทางการหมุนวาลว

วาลวระบายอากาศ

มัลติพอรตวาลว

FILTER

ทอน้ำทิ้ง

ไหลเขา ไหลออก

WASTE

ทอน้ำทิ้ง

ไหลเขา ไหลออก

CLOSED

ทอน้ำทิ้ง

ไหลเขา ไหลออก

BACKWASH

ทอน้ำทิ้ง

ไหลเขา ไหลออก

RINSE

ทอน้ำทิ้ง

ไหลเขา ไหลออก

RECIRCULATE

ทอน้ำทิ้ง

ไหลเขา ไหลออก

     ใหปดปมที่อยูในระบบกอนหมุนตำแหนงวาลวหลายพอรต
    มาคูกับมัลติพอรตวาลว 6 ทิศทางสำหรับเครื่องกรอง IDE ซึ่งมีฟงกชันตอไปนี้
1. Filter: การกรองทั่วไป
2. Waste: เครื่องกรองบายพาส ใชสำหรับดูดของเสียหรือลดระดับน้ำ
3. Closed: ปดทอน้ำตาง ๆ ที่ไหลเขามายังเครื่องกรองหรือสระ
4. Backwash: ทำความสะอาดระบบดวยการไหลยอนกลับ
5. Recirculate: เครื่องกรองบายพาสที่หมุนเวียนน้ำไปยังสระ
6. Rinse: ใชหลังจากการลางยอน (backwash) เพื่อระบายสิ่งสกปรกออกจากวาลว

รูปที่ 4



หนา 7 การสตารทปมและระบบเครื่องกรอง

3.2 การสตารทปม
อยูใหหางจากปมขณะสตารทปม
ระบบหมุนเวียนน้ำในสระวายน้ำและสปาทำงานภายใตแรงดันสูง เมื่อ 
สวนใดสวนหน่ึงของระบบ (เชน แหวนล็อค ปม เคร่ืองกรอง วาลว ฯลฯ) 
กำลังไดรับการซอมแซม อากาศสามารถเขาไปในระบบ ทำใหเกิดแรงดันได 
ฝาเครื่องกรองและฝาครอบกอนเครื่องกรองจะตองปดแนนเพื่อปองกัน 

การระเบิดแยกช้ินสวนท่ีรุนแรง หมุนวาลวกอนเคร่ืองกรองและวาลว ระบายอากาศของเคร่ืองกรองอยูในตำแหนง 
“เปด” และรอใหแรงดันใน ระบบระบายออกมาทั้งหมดกอนจะเปดฝาเพื่อเขาถึงตะกราเพื่อทำความสะอาด
1. 
2. 

3. 

4. 

5. 

3.3 การทำงาน
การกรองจะเริ่มทำงานเมื่อมีการไหลคงที่ผานเครื่องกรอง ในขณะที่เครื่องกรอง 
ขจัดสิ่งสกปรกออกจากน้ำในสระ สิ่งสกปรกที่สะสมจะทำใหเกิดความตานทาน 
ตอการไหลของน้ำ ความดันจะเพิ่มขึ้นและการไหลจะลดลง
1.

2. 

การลางยอน
ในระหวางการทำความสะอาดสระคร้ังแรก โดยเฉพาะอยางย่ิงสระใหมหรือสระท่ีสกปรกมาก อาจจำเปนตองลางยอน 
บอยข้ึน เน่ืองจากมีส่ิงสกปรกอยูในน้ำจำนวนมาก หากเปนสระใหม การลางยอนจะใชเวลา 18 ช่ัวโมงหลังจากติดต้ัง 
เคร่ืองกรอง

ขั้นตอน
1. 
2. 
3. 

4. 
5. 

หมุนมัลติพอรตวาลวไปท่ีตำแหนง “เคร่ืองกรอง” (Filter)
ขณะสตารทปมของระบบ หามยืนเหนือหรือใกลเคร่ืองกรอง หากมีน้ำร่ัวท่ีขอรัด ใหปดปมหมุนเวียนน้ำของระบบ 
ท้ังหมดและระบบจายไฟท้ังหมด หามกลับไปท่ีเคร่ืองกรองจนกวาน้ำท่ีร่ัวไหลท้ังหมดจะหยุดร่ัว ประกอบระบบ 
ขอรัดกลับเขาท่ีตามคำแนะนำในคูมือน้ี
กลับไปท่ีเคร่ืองกรองและปดวาลวระบายอากาศแบบแมนนวลในกรณีท่ีมีกระแสน้ำไหลออกจากวาลวอยางสม่ำ 
เสมอและไมมีอากาศหรือสวนผสมระหวางน้ำกับอากาศเทาน้ัน
เคลือบสวนประกอบเคร่ืองกรอง (การเคลือบ) ใหปฏิบัติตามคูมือหรือฉลากของเคร่ืองกรอง เติม D.E. หรือเพอรไลต 
ในปริมาณท่ีเหมาะสมลงไปในระบบโดยใชสกิมเมอรและปลอยใหระบบทอซับเอาสารเคลือบ D.E. หรือเพอรไลต 
ใหเร็วท่ีสุดเทาท่ีจะเปนไปได จากน้ัน บันทึกคาท่ีอานได (เรียกวา แรงดัน “การเคลือบ”) บนเกจวัดแรงดันเม่ือคา 
ท่ีอานไดเร่ิมน่ิงหลังจากท่ีเติม D.E. หรือเพอรไลต เขาไปแลว
หามใชงานเครื่องกรองนานเกิน 3 นาทีโดยไมมีการเคลือบ D.E. หรือเพอรไลต หากไมมีการเคลือบ D.E. หรือ 
เพอรไลต อาจทำใหองคประกอบตะแกรงเสียหายได

บันทึกแรงดันกอนการเคลือบ เม่ือแรงดันเพ่ิมข้ึน 0.55 - 0.70 บาร (8-10 psi) 
สูงกวาแรงดันกอนการเคลือบ ก็ถึงเวลาลางยอน
เกจวัดแรงดัน EMAUX มีฝาปดเกจ ในระหวางบันทึกแรงดันกอนการเคลือบ 
ใหหมุนลูกศร START ไปที่ ตำแหนงแรงดันกอนการเคลือบตรวจสอบแรงดัน 
เปนคร้ังคราว เม่ือตัวช้ีใกลกับลูกศร CLEAN FILTER ถึงเวลาทำความสะอาด 
เครื่องกรองของคุณ (รูปที่ 5)

ปดปมในระบบ
หมุนวาลวไปที่ตำแหนง “Backwash”
สตารทปมและทำการลางยอนประมาณสองนาทีหรือ
จนกวาน้ำใส จากนั้นจึงปดปม
หมุนวาลวไปที่ตำแหนง “Filter” (เครื่องกรอง)
ดำเนินการ “การเคลือบ” ที่แนะนำในหัวขอ 3.2

รูปที่ 5

รูปที่ 6



4. การซอมบำรุงเครื่องกรอง
ผลิตภัณฑน้ีควรไดรับการติดต้ังและซอมบำรุงโดยผูเช่ียวชาญดานสระวายน้ำท่ีผานการรับรองเทาน้ัน
    การทำความสะอาดแบบแมนนวล
     ผลิตภัณฑนี้ควรไดรับการติดตั้งและซอมบำรุงโดยผูเชี่ยวชาญดานสระวายน้ำที่ผานการ
     รับรองเทานั้น
1. 
2. 
3. 
4. 
5. 

6. 
7. 

การทำความสะอาดไสกรอง
คอย ๆ เลื่อนชุดประกอบไสกรองจากดานหนึ่งไปอีกดานหนึ่งเพื่อถอดทอรวมออกจากชุดขอตอทางออกแนวตั้ง 
ยกชุดประกอบไสกรองในแนวตั้งโดยใชที่จับยกเพื่อถอดออก

ทำความสะอาดไสกรองใหทั่วโดยลางภายในและภายนอกดวยสายยางรดน้ำตนไม หลังจากฉีดดวยสายยางแลว 
ใหแปรงพื้นผิวเบา ๆ เพื่อกำจัดอนุภาคละเอียดเพื่อใหไดผลลัพธที่ดีที่สุด หลีกเลี่ยงการใชเครื่องฉีดน้ำแรงดันสูง 
เน่ืองจากอาจทำใหไสกรองเสียหายได อาจมีเศษซากหลงเหลืออยูซ่ึงไมสามารถลางออกไดจากการฉีดดวยสายยาง

การติดตั้งกลับเขาไปใหม
1. 
2. 
3. 
4. 
5. 

6. 
7. 

ทำการลางยอนกอนทำความสะอาดแบบแมนนวล
ปดปมของระบบท้ังหมด
ต้ังวาลวของระบบท้ังหมดเพ่ือปองกันไมใหน้ำไหลเขาสูเคร่ืองกรอง
เปดจุกเกลียวทอระบายน้ำของเคร่ืองกรองและวาลวระบายอากาศเพ่ือระบายน้ำออกจากเคร่ืองกรองใหหมด
จับปลายท้ังสองของขอรัดอยางระมัดระวัง จากน้ันจึงกางปลายขอรัดออก ควรถอดขอรัดออกโดยยกข้ึนเหนือ 
ตัวเคร่ืองสวนบน อยาทำขอรัดหลนหรือกระแทกขอรัดดวยเคร่ืองมือท่ีทำจากโลหะ
จับบริเวณท่ีจับ (หามจับเกจวัดความดัน) เพ่ือยกออกจากตัวเคร่ืองสวนบน
จับท่ีจับตัวเคร่ืองสวนบนและยกตัวเคร่ืองข้ึนตรง ๆ  

วางชุดประกอบไสกรองลงในถังกรอง
ติดต้ังทอรวมสะสมดานบนอยางระมัดระวังเหนือโอริงชุดขอตอทางออก
วางซีลโลหะบนเคร่ืองกรองสวนลางและเติมสารหลอล่ืนหากจำเปน
วางเคร่ืองกรองสวนบนเขาท่ีอยางระมัดระวัง
เปล่ียนขอรัดเคร่ืองกรองรอบ ๆ เคร่ืองกรองสวนบนและสวนลาง จับปลายขอรัดใหอยูในตำแหนงขณะติดต้ัง 
สลักเกลียวและน็อตกลับเขาไปใหม
ขันน็อตและสลักเกลียวใหแนนดวยประแจ อยาตีหรือกระแทกดวยคอนหรือเคร่ืองมือโลหะ
ปฏิบัติตามคำแนะนำการใชงานสำหรับ “การสตารทปมและระบบกรอง”

การซอมบำรุงเครื่องกรอง หนา 8

ขอรัด

สลักเกลียวขอรัด

น็อตขอรัด

รูปที่ 7
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4.1 การดูดทำความสะอาด
การดูดทำความสะอาดสามารถทำไดโดยตรงในเคร่ืองกรอง หากจำเปน ใหทำการลางยอนเคร่ืองกรองหลังจากเสร็จส้ิน 
ขั้นตอนการดูดทำความสะอาด

4.2 การถอดวาลวระบายอากาศ
เคร่ืองกรองมาพรอมกับวาลวระบายอากาศแบบแมนนวลท่ีติดต้ังไวลวงหนา การซอมบำรุงวาลวระบายอากาศควร 
ดำเนินการโดยผูเช่ียวชาญดานสระวายน้ำเทาน้ัน โดยตองปฏิบัติตามคำแนะนำอยางระมัดระวัง:
1. 
2. 
3. 
4. 
5. 

6. 

4.3 การติดตั้งวาลวระบายอากาศเขาไปอีกครั้ง
1. 
2. 
3. 
4. 

ปดปมหมุนเวียนน้ำของระบบทั้งหมดและระบบจายพลังงานไฟฟาทั้งหมดบนแผนอุปกรณ
หมุนวาลวระบบทั้งหมดใหอยูในตำแหนงเพื่อปองกันไมใหน้ำไหลเขาเครื่องกรอง
ตองหมุนวาลวระบายอากาศไวในตำแหนงเปด
รอจนกวาน้ำที่รั่วไหลทั้งหมดจะหยุดไหล
จับท่ีจับท่ีดานบนของเคร่ืองเคร่ืองกรองสวนบน หมุนทวนเข็มนาิกาจนกระท่ังชุดวาลวระบายอากาศอยูในแนวเดียว 
กับตำแหนง “ปลดล็อค” บนเครื่องกรองสวนบน และตรวจสอบใหแนใจวาไดคลายยูนิตออกจนสุดแลว 
และยกออกแลว
ดึงขึ้นตรงๆ เพื่อถอดวาลวระบายและที่จับ

ตรวจสอบสภาพของโอริง หากจำเปน ใหเปลี่ยนใหม
ใชผาสะอาดเช็ดเครื่องกรองสวนบนและรองโอริง ขจัดสิ่งสกปรกและเศษสกปรกทั้งหมด
ตรวจสอบใหแนใจวาตัวหยุด (stopper) ของหนาแปลนอยูในตำแหนงเปด
ตรวจสอบจุดปลอยของวาลวระบายอากาศใหหางจากการเชื่อมตอระบบไฟฟาทั้งหมด

ที่จับ

ลูกศรชี้ทิศทางปลดล็อค
วาลวระบายอาการ

เกจวัดแรงดัน

วาลวระบายอาการ

รูปที่ 8

รูปที่ 9

เกจวัดแรงดัน ตัวหยุดหนาแปลน

โอริง

ตัวหยุดวาลวระบาย



5. การเตรียมเครื่องกรองกอนเขาสูฤดูหนาว

6. การแกปญหา

ในพ้ืนท่ีท่ีคาดวาจะมีอุณหภูมิต่ำกวาจุดเยือกแข็ง ควรระบายเคร่ืองกรองออกเพ่ือปองกันความเสียหายตอเคร่ืองกรอง
1. 

2. 
3. 
4. 

ปฏิบัติตามขั้นตอนในหัวขอ ”คำแนะนำในการถอดแยกชิ้นสวนเครื่องกรอง” เพื่อถอดและทำความสะอาด 
เครื่องกรอง
ปฏิบัติตามข้ันตอน: คำแนะนำในการประกอบเคร่ืองกรองอีกคร้ัง” ประกอบเคร่ืองกรอง “โดยไมมี” ชุดไสกรอง
ขันแหวนล็อคใหแนนขณะจัดเก็บ
ในชวงฤดูหนาว ตรวจสอบใหแนใจวาไมไดเสียบปลั๊กทอระบายน้ำเพื่อปองกันความเสียหายที่อาจเกิดขึ้นกับตัว 
เครื่องกรอง

การเตรียมเครื่องกรองกอนเขาสูฤดูหนาว หนา 10

อัตราการไหลของน้ำต่ำ

วงจรการกรองสั้น

น้ำในสระยังขุนอยู

คาแรงดันที่อานไดจากเกจ
ลดลง

คาแรงดันที่อานไดจากเกจ
ยังคงสูงหลังจากลางยอน

1. ตรวจสอบเครื่องกวาดฝาไขและตะกราตะแกรงของปมเพื่อใหแนใจวาไมมีเศษใด ๆ
2. ตรวจสอบทอน้ำเขาและทอระบายเพื่อดูวามีสิ่งอุดตันหรือไม
3. ตรวจสอบการรั่วไหลของอากาศในทอน้ำเขา หากรั่วจะมีฟองอากาศกลับลงสูสระน้ำ
4. ทำการยอนลางหรือทำความสะอาด

1. ตรวจสอบสระน้ำเพื่อหารองรอยของสาหรายและดำเนินการเติมคลอรีนจำนวนมาก 
(super-chlorination) หากจำเปน
2. ตรวจสอบใหแนใจวาระดับคลอรีนและคา pH อยูในชวงที่เหมาะสมและทำการปรับเปลี่ยน
ตามความจำเปน
1. เมื่อเครื่องกรองเริ่มทำงาน คุณอาจสังเกตเห็น "ความขุนมัว" ของสิ่งสกปรกชั่วขณะ ซึ่ง
เปนเรื่องปกติของเครื่องกรองชนิดไดอะตอมไมต
2. ตรวจสอบและปรับระดับคลอรีน คา pH และความเปนดางทั้งหมดตามความจำเปน
3. ตรวจสอบวาอัตราการไหลของน้ำผานเครื่องกรองเปนไปตามมาตรฐานที่กำหนด
4. ขยายเวลาการทำงานของเครื่องกรองเพื่อการกรองที่มีประสิทธิภาพมากขึ้น
1. ชุดไสกรองอาจชำรุด
2. ทำตามขั้นตอน: “การถอดและทำความสะอาดไสกรอง” และตรวจสอบไสกรองวามีความ
เสียหายใด ๆ หรือไม ใหเปลี่ยนเครื่องกรองหากพบความเสียหาย

1. ลางยอนแลวลองอีกครั้ง
2. ทำความสะอาดหรือเปลี่ยนไสกรองหากพบวาสกปรกเกินไปหรือไดรับความเสียหาย

ลักษณะปญหา สิ่งที่อาจะเปนสาเหตุ

3.1 ขอมูลเกี่ยวกับผลิตภัณฑ

คา pH
ความเปนดางทั้งหมด
ความกระดางแคลเซียม
คลอรีนรวม
คลอรีน (เสถียร)
สารทำใหคลอรีนเสถียร 
(กรดไซยานูริก) 

pH LEVEL
TOTAL ALKALINITY
CALCIUM HARDNESS
COMBINED CHLORINE
CHLORINE (STABILIZED)
CHLORINE STABILIZER 
(Cyanuric Acid)

7.2 ถึง 7.8
80 ถึง 120 ppm
200 ถึง 400 ppm
สูงสุดไมเกิน 0.2 ppm 
1.0 ถึง 3.0 ppm
60 ถึง 80 ppm

ระดับคุณสมบัติทางเคมีของน้ำที่แนะนำ
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7. รายการอะไหลสำรอง
4

36
1

2

3

5

7

19
18

6

8

9

10

17
16

15

15 16 17

18

22

26

24

21

27

34

20

25

12

14

23

11

20

35

13

28

29

30

33

31

32

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10

11
12
13

14

15
16
17
18

550178232
111040077
111040078
550178233
117038519
111040079
111000048
430138225
550058225
550188173
550188174
550188175
550188176

178701
4109000749
108081847
E220101
E220102
E220103
E220104

430178159
111040071
430248177
111040081

Air release valve Handle
O-ring d14.3×2.5
O-ring d6×3.5
Air Release valve
Pressure gauge 60psi,plastic casing
O-ring d50×5
O-ring D76×d65.6x4.8
Handle
Handle nut
IDE36 upper body
IDE48 upper body
IDE60 upper body
IDE72 upper body
Filter bag
Air release vent
Hose Clamp 19-44mm
Element upper holder for IDE36
Element upper holder for IDE48
Element upper holder for IDE60
Element upper holder for IDE72
Union Nut  2" 90
O-ring D77Xd62X8
Outer thread connector
O-ring d63.5×5.3

ท่ีจับวาลวระบายอากาศ
โอริง d14.3 x 2.5
โอริง d6 x 3.5
วาลวระบายอากาศ
เกจวัดแรงดัน 60psi พรอมเคสพลาสติก
โอริง d50 x 5
โอริง d76×d65.6x4.8
ท่ีจับ
น็อตท่ีจับ
ตัวเคร่ืองสวนบนของรุน IDE36
ตัวเคร่ืองสวนบนของรุน IDE48
ตัวเคร่ืองสวนบนของรุน IDE60
ตัวเคร่ืองสวนบนของรุน IDE42
ถุงเคร่ืองกรอง
ทอระบายอากาศ
ขอรัดสายยางขนาด 19-44mm
ท่ีจับสวนบนของรุน IDE36
ท่ีจับสวนบนของรุน IDE48
ท่ีจับสวนบนของรุน IDE60
ท่ีจับสวนบนของรุน IDE42
น็อตยูเนียน 2” 90
โอริง D77Xd62X8
ข้ัวตอเกลียวนอก
โอริง d63.5×5.3

1
1
1
1
1
1
2
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
2
2
2
2

Key No. Part No. Description QTY
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8. เงื่อนไขการรับประกัน

19
20

21

22
23
24
25

26

27
28
29
30
31
32
33

34

35
36

550128230
111040080
1070410055
1070410056
1070410057
1070410058
550128231
E220105

112303591
112010174
5900510060
5900510061
5900510062
5900510063
5500010033
E140404

112030022
112000083
111000043
550228177
E160553
92201001
92201002
92201003
92201004
91902540
E140406

Inlet adaptor
O-ring d50.5×2.5
PVC Pipe 2inchx112mm for IDE36
PVC Pipe 2inchx264mm for DE48
PVC Pipe 2inchx416mm for IDE60
PVC Pipe 2inchx568mm for IDE72
Outlet adaptor
Elbow assemble
Wing Nut
Washer
Stainless steel screw IDE36
Stainless steel screw IDE48
Stainless steel screw IDE60
Stainless steel screw IDE72
Element holder lower
Ring clamp assemble Kit
Nut  3/8in
Screw 3/8in
Rubber washer D526×d502x14
Bottom Body
Drain plug with O-ring
Assembly set of IDE36 Element
Assembly set of IDE48 Element
Assembly set of IDE60 Element
Assembly set of IDE72 Element
6-Way Multiport Valve for IDE Filter
Handle Air relief valve with O-rings

อะแดปเตอรขาเขา
โอริง d50.5×2.5
ทอพีวีซี 2 น้ิว x 112 มม. สำหรับรุน IDE36
ทอพีวีซี 2 น้ิว x 264 มม. สำหรับรุน IDE48
ทอพีวีซี 2 น้ิว x 416 มม. สำหรับรุน IDE60
ทอพีวีซี 2 น้ิว x 568 มม. สำหรับรุน IDE72
อะแดปเตอรขาออก
ตัวประกอบขอตอ
หัวน็อตชนิดมีปก
อุปกรณลาง
สกรูสแตนเลส สำหรับรุน IDE36
สกรูสแตนเลส สำหรับรุน IDE48
สกรูสแตนเลส สำหรับรุน IDE60
สกรูสแตนเลส สำหรับรุน IDE72
ท่ีจับเคร่ืองสวนลาง
ชุดประกอบขอรัดวงแหวน
น็อตขนาด 3/8 น้ิว
สกรูขนาด 3/8 น้ิว
อุปกรณลางยาง D526×d502x14
ตัวเคร่ืองสวนลาง
จุกเกลียวระบายน้ำพรอมโอริง
ชุดประกอบของเคร่ืองรุน IDE36
ชุดประกอบของเคร่ืองรุน IDE48
ชุดประกอบของเคร่ืองรุน IDE60
ชุดประกอบของเคร่ืองรุน IDE72
วาลวมัลติพอรต 6 ทิศทางสำหรับเคร่ืองกรอง IDE
ท่ีจับวาลวระบายอากาศพรอมโอริง

1
2
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1

1 ชุด
1 ชุด
1 ชุด
1 ชุด
1
1

(7+1)
(7+1)
(7+1)
(7+1)

Key No. Part No. Description QTY

เน่ืองจากผูซ้ือด้ังเดิมของอุปกรณน้ีไดซ้ือจาก Emaux Water Technology Co Ltd. ผานผูจัดจำหนายหรือตัวแทนจำหนายท่ีไดรับ 
อนุญาตจากตางประเทศ จึงรับประกันวาผลิตภัณฑของบริษัทจะปราศจากขอบกพรองในดานวัสดุและฝมือการผลิตภายใตการใชงานปกติ 
ในชวงระยะเวลารับประกัน ระยะเวลาการรับประกันเร่ิมตนในวันท่ีซ้ือและครอบคลุมผูซ้ือมือแรกเทาน้ัน ไมสามารถโอนใหใครก็ตาม 
ท่ีซ้ือผลิตภัณฑจากคุณในภายหลัง การรับประกันน้ีไมรวมช้ินสวนท่ีใชแลวท้ิงท้ังหมด ในระหวางระยะเวลาการรับประกัน ตัวแทนจำหนาย 
ท่ีไดรับอนุญาตของ Emaux จะซอมแซมหรือเปล่ียนช้ินสวนท่ีบกพรองดวยช้ินสวนใหม หรือช้ินสวนท่ีใชแลวท้ิงท่ีใชไปแลวแตซอมแซมได 
ซ่ึงมีประสิทธิภาพเทียบเทาหรือเหนือกวาช้ินสวนใหมท่ีใชงานไดตามท่ี Emaux เลือก การรับประกันแบบจำกัดน้ีครอบคลุมเฉพาะผลิต 
ภัณฑท่ีซ้ือจากตัวแทนจำหนายท่ีไดรับอนุญาตของ Emaux การรับประกันแบบจำกัดน้ีไมครอบคลุมถึงผลิตภัณฑใดๆ ท่ีไดรับความเสียหาย 
หรือทำใหมีขอบกพรองดวยเหตุตอไปน้ี
(ก) อันเปนผลจากอุบัติเหตุ การใชผิดวิธี หรือการใชในทางท่ีผิด
(ข) อันเปนผลมาจากเหตุสุดวิสัย
(ค) โดยการดำเนินการนอกพารามิเตอรการใชงานท่ีระบุไวในท่ีน้ี
(ง) โดยการใชช้ินสวนท่ีไมไดผลิตหรือจำหนายโดย Emaux
(จ) โดยการดัดแปลงผลิตภัณฑ
(ฉ) อันเปนผลมาจากสงครามหรือการโจมตีของผูกอการราย หรือ
(ช) เปนผลมาจากการบริการโดยบุคคลอ่ืนท่ีไมใชตัวแทนจำหนายท่ีไดรับอนุญาตของ Emaux หรือตัวแทนท่ีไดรับอนุญาต

ยกเวนตามท่ีกำหนดไวอยางชัดแจงในการรับประกันน้ี Emaux ไมรับประกันใด ๆ ท้ังโดยชัดแจงหรือโดยนัย รวมถึงการรับประกัน 
โดยนัยหรือความสามารถในการขายไดและความเหมาะสมสำหรับวัตถุประสงคเฉพาะ Emaux ขอปฏิเสธการรับประกันท้ังหมดท่ี 
ไมไดระบุไวในการรับประกันแบบจำกัดน้ีโดยชัดแจง การรับประกันโดยนัยใด ๆ ท่ีอาจบังคับใชโดยกฎหมายจะจำกัดอยูในขอกำหนด 
ของการรับประกันแบบจำกัดโดยชัดแจงน้ี
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